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 Rev. Perry Leiker, Pastor 

 
 
 
 

PARISH MANAGER  
 
 

Mario López    
 
 
 
 

CHURCH OFFICE 
 
 

Vivian Boyle, Office Manager 
vboyle@stbernard-church.com  

 

2515 West Avenue 33, 
Los Angeles, CA 90065 

 
 
 
 
 

TEMPORARY OFFICE HOURS 
HORARIO TEMPORAL  

DE LA OFICINA 
 
 
 
 

Monday/Lunes: 12:30—4:30PM 
Tuesday— Friday/Martes —Viernes: 

 

12:30PM — 6:00PM 
Saturday & Sunday Closed 
Sábado y Domingo Cerrado  

 

ST. BERNARD SCHOOL  

 
 

PRINCIPAL:  
 
 
 
 

Mrs. Claudia Montiel     

 
 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 

 

OFFICE OF 
RELIGIOUS EDUCATION 

 

DIRECTOR: 
 
 

Victor Mojica 
 
 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
(323) 255-6142 — Ext. 107 

 

RCIA  
 
 

ADULT FAITH FORMATION  

 
 
 

Mary Trujillo 
 
 

mtrujillo@stbernard-church.com  
 
 
 
 

SAFEGUARD THE  
CHILDREN COMMITTEE:  

 
 
 
 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

 
 

GRUPO DE ORACIÓN: 
Viernes, 7:00pm (Español) 
 
 
 
 

DIVINE MERCY MASS: 
 

MISA DIVINA MISERICORDIA: 
 
 
 

Second Tuesday of the Month: 9:00am  
Second Sunday of the Month: 3:00pm 
 
 

Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Segundo Domingo del Mes: 3:00pm (Inglés) 
 
 
 

KAIRÓS KAI METANÓIA — SAN BERNARDO 
Asamblea — Lunes: 7:00pm—9:30pm 
                        Martes: 7:00pm—9:00pm 
 
 
 
 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 

 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS DOMINICALES 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 
 
 

WEDDINGS / BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Call the Church Office six months in advance. 

 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS: 
 

Daily Mass/Misa Diario (English) 9:00am  
Monday, Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes (Inglés) 
 
 
 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm (English/Inglés) 
Sunday English Masses:  
8:00am & 9:30am 
Domingo, Misas en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 
 
 

 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS: 
MADRE DEL PERPETUO SOCORRO NOVENA Y MISA: 
 

Wednesday/Miércoles, 7:00pm (English/Inglés) 

 
 
 
 

HORA SANTA:  

 

Adoración al Santísimo 
Adoration of the Blessed Sacrament (Español) 
Jueves/Thursdays, 6:00pm (Español) 
 
 
 

ROSARY / ROSARIO: 
 
 

Martes, 6:00pm (Español) 
Wednesday, 6:30pm (English) 
 
 
 

LEGION OF MARY / LEGIÓN DE MARÍA 
Wednesday, 5:00pm (English) 
 

GENERACIÓN DIVINA: 
Jueves, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 
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Solemnity of the Body & Blood of Christ ~ CORPUS CHRISTI ~ Drinking a magic potion is 

the stuff of many a fairy tale. The hero arrives at the magic hidden castle and a voice out of 

nowhere speaks: “If you drink this you will be eternally young, or you will slay the dragon, or you 

will….” Whatever the promise, whatever the gift given – it is ‘in the drinking’ of the magical ‘stuff’ 

that the miracle happens. Ancient Religion depended upon the killing of people, graduating 

eventually to the killing of animals. Blood was often sprinkled upon the people (as in the 

scriptures today) and in this symbolic gesture, sins were forgiven - reconciliation occurred. Some realities simply have to 

be accepted. The gods are welcoming us back – the blood of animals frees us from our sins. In Biblical Language, the sin 

of Adam and Eve that scarred our humanity is finally reconciled, healed, forgiven through the Blood of Jesus Christ and 

His total sacrifice for us. Eating and drinking of the Body and Blood of Christ in Eucharist, is accepting Christ’s Sacrifice 

and love for us. There is no magic – it is symbolic action which makes what we celebrate be true. A kiss is just a kiss. Or is 

it? In fact, it is much more. A kiss symbolically delivers the love from one spirit to another. How else could it be? How else 

could one person reveal to another the mountain of feelings, aspirations, convictions, willingness to ‘die for their love’ - 

except through a symbolic gesture (kiss) that connects two persons, that allows touch to express and reveal, that opens 

through the sensuous that pathway of love to travel and to reach its mark. A gesture, a symbol is so simple, so direct, - 

what is symbolized becomes truth and reality. Jesus gave His love to us totally, freely, without limits or conditions, and in 

the process, expressed perfect forgiveness – “Father, forgive them, for they know not what they do.” If a person drinks a 

magic potion – there is a promised result. What do you think should happen if we eat and drink the Body and Blood of 

Christ? Is there magic? Should we feel something? The best of our tradition says that we don’t just receive something, but 

we become what we eat and drink. St. Paul says: “You are, then, the Body of Christ.” There is a big responsibility attached 

to receiving a kiss. Do I want to accept this love? Am I willing to love back? Will I let someone tell me all that their love 

implies? Will this love change me, and do I want that change to occur? ~ Do I want to accept the Body and Blood of 

Christ? Am I willing to love back? Will I let someone (Christ) tell me all that His Love implies? Will this love change me, 

and do I want that change to occur? ~ AMEN is our answer to all of that! 
Father Perry Leiker, Pastor 

Quote of the Week:     
“Life is a journey, not a destination”. — Cliff Nichols  

 

 

 

 

 

 

SOLEMNIDAD DE CORPUS CRISTI —  El beber una poción mágica ocurre en muchos 

cuentos de hadas. El héroe llega al castillo mágico escondido y escucha una voz: "Si 
bebes esto, serás eternamente joven... o matarás al dragón, o harás ...". Cualquiera que sea 
la promesa, o el regalo otorgado es 'al beber' tal 'poción' mágica que ocurre el milagro.  La 
Religión Antigua dependía de la matanza de personas, gradualmente convirtiéndose en 
matanza de animales. Con frecuencia se rociaba sangre sobre la gente (como en las 

escrituras de hoy) y en este gesto simbólico los pecados eran perdonados y eran reconciliados. Algunas realidades 
simplemente tienen que ser aceptadas. Los dioses nos dan la bienvenida: la sangre de los animales nos libera de 
nuestros pecados. En el Lenguaje Bíblico, el pecado de Adán y Eva que marcó nuestra humanidad es finalmente 
reconciliado, sanado, perdonados a través de la Sangre de Jesucristo y su sacrificio total por nosotros. Comer y beber 
el Cuerpo y la Sangre de Cristo en la Eucaristía es aceptar el Sacrificio y el Amor de Cristo por nosotros. No hay 
magia, es una acción simbólica que hace que lo que celebramos sea verdad. Un beso es solo un beso. O... acaso lo 
es? De hecho, es mucho más. Un beso entrega simbólicamente el amor de un espíritu a otro. ¿Cómo más podría ser? 
¿De qué otra manera podría una persona revelarle a otro los muchos sentimientos, aspiraciones, convicciones, y la 
disposición a "morir por su amor", excepto a través de un gesto simbólico (beso) que conecta a dos personas, que 
permite tocar y expresar, que se abre a través del seductor camino del amor para viajar y alcanzar su marca. Un gesto, 
un símbolo es tan simple, tan directo, lo simbólico se convierte en verdad y en realidad. Jesús nos dio su amor 
totalmente, libremente, sin límites ni condiciones, y en el proceso expresó un perfecto perdón: "Padre, perdónalos, 
porque no saben lo que hacen". Si una persona bebe una poción mágica, hay un resultado a la promesa. ¿Qué crees 
que debería pasar si comemos y bebemos el Cuerpo y la Sangre de Cristo? ¿Hay magia? ¿Deberíamos sentir algo? 
Nuestra tradición dice que no solo recibimos algo, sino que nos convertimos en lo que comemos y bebemos. San 
Pablo dice: "Tú eres, entonces, el Cuerpo de Cristo". Existe una gran responsabilidad en recibir un beso. ¿Quiero 
aceptar este amor? ¿Estoy dispuesto a responder con amor? ¿Dejaré que alguien me diga todo lo que implica su 
amor? ¿Me cambiará este amor? deseo que ese cambio ocurra? ~ ¿Quiero aceptar el Cuerpo y la Sangre de Cristo? 
¿Estoy dispuesto a responder con amor? ¿Dejaré que alguien (Cristo) me diga todo lo que implica su amor? ¿Me 
cambiará este amor, y deseo que ese cambio ocurra? ~ AMEN es nuestra respuesta a todo! 

Padre Perry Leiker, Párroco 

  Cita de la Semana:  

 

"La vida es un viaje, no un destino”. — Cliff Nichols 



…..with a little dash of humor: 
“Don’t be so humble — You’re not 
that great”.   

 
 

Con una pizca de humor: . . . "No  
seas tan humilde, no eres tan grande". — Golda Meir 

Corpus Christi                                                                              Saint Bernard Church                                                                                June 2, 2024 

R E A D I N G S  F O R  N E X T  W E E K E N D  —  L E C T U R A S  P A R A  E L  P R Ó X I M O  D O M I N G O  
First Reading — After Adam and Eve eat of the forbidden fruit, the L!"# God puts enmity between the serpent and the woman 
(Genesis 3:9-15). Psalm — With the Lord there is mercy, and fullness of redemption (Psalm 130). Second Reading — We have an 
eternal dwelling from God, not made with hands (2 Corinthians 4:13 — 5:1). †Gospel — “Whoever does the will of God is my 
brother and sister and mother” (Mark 3:20-35). —Primera Lectura — El Señor puso enemistad entre la serpiente y la mujer 
(Génesis 3:9-15). Salmo — Del Señor viene la misericordia, la redención copiosa (Psalm 130 [129]). Segunda Lectura — Dios 
nos tiene preparada en el cielo una morada eterna (2 Corintios 4:13 — 5:1). †Evangelio — El que cumple la voluntad de Dios, ése 
es mi hermano, mi hermana y mi madre (Marcos 3:20-35).  —Liturgical Color/Color Litúrgico — Green/Verde  
 
 
 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection from the Scriptures of the Day. 
https://www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass 
every day of the year. Also, check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

FIRST FRIDAY/VIERNES PRIMERO  
 

 

 

 

June 7 / 7 de Junio, 2024 
 

 

 

 

MASSES / MISAS: 
 
 
 

 ENGLISH: 9:00AM / ESPAÑOL: 7:00PM  

ST. BERNARD SCHOOL  
ESCUELA SAN BERNARDO 

 
 
 
 

St. Bernard Catholic School is a 

Parish School for any and all 

members of our parish with a 

Dual Language Immersion 

Program. Our students learn to 

speak, write, read, think and 

pray in two languages. We are a Family-oriented 

Community and welcome children from Transitional 

Kindergarten through 8th grade. A Catholic Education 
is an Advantage for Life!  Financial assistance may be  

those who qualify.  
 

 

 

 

La Escuela San Bernardo es una Escuela Parroquial 
para todos sus miembros con un Programa de 
Imersión Bilingüe. Nuestros estudiantes aprenden a 
hablar, escribir, leer, pensar y orar en dos idiomas. 
Somos una Comunidad Orientada a la Familia para 
estudiantes de Kinder de Transición, al Octavo Grado. 
Existe ayuda financiera para aquellos que califiquen.  
 

www.stbernard-school.com 
Information/Información: (323)256-4989  

SUNDAY COLLECTION/COLECTA DOMINICAL 
 

 

 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY!   

GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!  
 

                                                                                                         5/26/24:  Envelope/Sobres:  $1,840 
                                           Plate/Efectivo:  $2,617 
                                                      TOTAL:  $4,457 

The Eucharistic Healing Mass, Chaplet Prayers 

and Benediction will be here on Sunday, June 9, 
at 3:00PM. The Divine Mercy Mass and Novena 

will be here on  Tuesday, June 11, at 9:00A.M. 

 06/03: 9:00am — Vivian Moscato — Healing 
 06/04: 9:00am — Mary Trujillo — In Thanksgiving 
 06/05: 7:00pm — Lucy Escobar — In Thanksgiving 
                                †Catherine Genivieve Soriano  
 06/06: 9:00am —  † Anastacio Zamora  
 06/07: 9:00am — †Peds Zavala   
                                 †Rosario & †Fidel, Sr. Viloria                
06/08: 5:00pm —  Vickie De Vera — Birthday 
                               †Elias Pornobi 
 06/09: 8:00am — Shella Padilla — Healing 
              9:30am — Philip Abiog — Healing 
               11:00am — †Raul Borja 
              12:30pm — Francisca Hernandez — Sanación 

RETIREMENT FUND FOR  
ARCHDIOCESAN PRIESTS — 2024  

 

Next weekend, all parishioners will be asked to support 
generously to the Retirement Fund for Archdiocesan Priests. 
A special collection will be taken up at all Masses. Your 
generosity aids retired priests . Your support of this Fund honors 
our Archdiocesan Priests longtime faith commitment and 
ensures a dignified retirement. Please donate today to uphold 
the care of our retired priests. 

 
 
 
 

FONDO DE JUBILACIÓN  
PARA LOS SACERDOTES ARQUIDIOCESANOS — 2024 

 
 

 

El Próximo Fin de Semana se les pedirá a todos los 
feligreses su generoso apoyo para el Fondo de 
Jubilación para los Sacerdotes Arquidiocesanos. 
Tendremos una colecta especial durante todas las Misas. 
Su generosidad ayuda a los sacerdotes jubilados. Su 
apoyo a este Fondo honra el compromiso de por vida que 
hacen nuestros Sacerdotes Arquidiocesanos y garantiza 
una jubilación digna. Considere hacer una donación para 
mantener el cuidado de nuestros sacerdotes jubilados. 

RCIA — R I C A  
 
 
 

Any ADULT who has not been 
baptized, is invited to join the 
‘RCIA — Journey Of Faith’ on 

Sundays at the 9:30a.m. Mass, followed by classroom 
instruction to prepare to receive their Sacraments of 
Initiation: Baptism, Confirmation and Eucharist.  
 

 
 

 

Los ‘ADULTOS’ que no hayan sido bautizadas, pueden 

formar parte de ‘RICA — Jornada de Fe’  todos los 

Domingos durante la Misa de las 11:00a.m. seguida de 

instrucción para recibir los Sacramentos de Iniciación: 

Bautismo, Eucaristía y Confirmación en el aula.  

 
 
 

For more Information please call 
Para más información favor de llamar al:  

 

 
 

(323) 256-6242 or, (323) 255-6142 — Ext. 107  
Mary Trujillo at: mtrujillo@stbernard-church.com  



RACHEL’S VINEYARD RETREAT  
  HEALING AFTER ABORTION 

 
 

Rachel’s Vineyard — This Retreat is for 
men and women struggling with the 
emotional and spiritual pain of abortion. 
The retreat is designed to help 
participants work through repressed grief 

and anger in a safe, nonjudgmental setting and come to 
acceptance, healing, and hope for the future. Developed 
in the Roman Catholic Tradition. It utilizes spiritual 
exercises and rituals to help grieve the loss of unborn 
children and to accept God’s forgiveness. 
 
 
 

RETIRO VIÑEDO DE RAQUEL  
SANACIÓN DESPUÉS DEL ABORTO 

 
 

Viñedo de Raquel — Este retiro está diseñado en la 

tradición Católica Romana, podrán expresar, liberar y 

reconciliar sus dolorosas emociones después del aborto y 

empezar el proceso de restauración, renovación y 

sanación. El retiro está diseñado para ayudar a los 

participantes a superar el dolor y la ira reprimidos en un 

entorno seguro, sin prejuicios y llegar a la aceptación y 

esperanza para el futuro y para aceptar el perdón de Dios. 
 
 
 

Registration or Information/Registración e Información:  
 

 
 

(323)577-5693  or:  www.rachelsvineyard.org 
 

Toll-free National Hotline/Línea Directa Nacional: 
1-877-467-3463.  

National Hotline for Abortion Recovery:  
Línea Directa Nacional para la Recuperación del Aborto: 

 

866-482-LIFE (866-482-5433) 

FOOD SALE TODAY /VENTA DE COMIDA 
 

Today’s food sale is served at the 

Church Plaza by Kairos.  Please 

support our Parish Groups!  
 

 

 

 

Venta de comida esta mañana en la Plaza afuera de la 

Iglesia por el Grupo Kairos. Por favor apoye a 

nuestros Grupos  Parroquiales! 

FATHER’S DAY NOVENA OF MASSES 

The Father’s Day Novena will begin on 

Father’s Day, Sunday, June 16, through 

Monday, June 24. Cards and envelopes 

are on the tables by the altar. They 

may be placed in the regular collection 

or left at the Church Office. The names 

will be placed on the altar during the novena. 
 

NOVENARIO DE MISAS PARA LOS PADRES 
 
 

El Novenario de Misas para los 

padres comienza el Día del Padre, 

Domingo, 16 de Junio y termina el 

Lunes, 24. Los sobres y tarjetas 

están disponibles sobre la mesa 

junto al altar. Pueden depositarlos 
en la canasta de la colecta dominical 

o entregarlos en la Oficina de la Iglesia.  

SPECIAL NOTE /  NOTA ESPECIAL  
 

TEMPORARY CHANGE OF OFFICE HOURS 
CAMBIO TEMPORAL DE HORARIO DE OFICINA 

MONDAY/LUNES: 12:30 — 4:30PM  
  TUESDAY — FRIDAY/ MARTES —VIERNES: 
                 12:30PM TO 6:00PM  

               Closed on Saturday & Sunday 
               Cerrado Sábado y Domingo 

250 CLUB WINNER — GANADOR CLUB 250  

Congratulations to the happy winner of the monthly  

“250 Club” drawing  for the Month of May!  

Felicidades a la feliz ganadora de la rifa del Mes de Mayo 

Dan ie l  Evange l i s ta— T icke t /Bo le to  #82  
Next Drawing/Próxima Rifa  — June 30 /30 de Junio 

  

Good Luck to all! — Buena Suerte a todos! 

DID YOU KNOW? — How modeling behaviors can help 
prevent abuse. 
 

Adults have a responsibility to provide the young people in their 
care with examples of responsible adult behavior. Small 
behaviors like following the rules, listening to the children in 
your life, wearing your seatbelt, looking both ways before 
crossing the street — these all teach children that you are a 
trusted adult and that you can be counted on to do the right 
thing.  
 
 
 
 
 
 

 

SABÍA USTED? —  Cómo modelar comportamientos puede 
ayudar a prevenir el abuso. 
 
 

 

Los adultos tienen la responsabilidad de dar ejemplos de 
comportamientos de un adulto responsable a los jóvenes bajo su 
cuidado. Comportamientos como seguir las reglas, escuchar a 
los niños en su vida, usar el cinturón de seguridad en el 
automóvil, mirar a ambos lados antes de cruzar la calle, todos 
enseñan a los niños que usted es un adulto de confianza y que se 
puede contar con usted para hacer lo correcto.  
 
 

For more small things that make a big difference in the life 
of a child, read the VIRTUS® article “Modeling Healthy 
Behaviors” at:/Para aprender más sobre cosas pequeñas que 
marcan una gran diferencia en la vida de un niño, lea el 
artículo en inglés deVIRTUS® “Modeling Healthy 
Behaviors” (Modelando comportamientos saludables) en: 
 

lacatholics.org/did-you know/.  

 

06-02-24: The Most Holy Body and Blood of Christ 
                  El Santísimo Cuerpo y Sangre de Cristo  
06-02-24: El Shaddai Anniversary Mass: 3PM 

                 Misa de Aniversario El Shaddai: 3PM 

06-04-24: Fr. Perry Annual Retreat at St. Johns Seminary thru 06-07 
                  Retiro Anual del Padre Perry en el Seminario St. Johns hasta el 06-07 

06-06-24: 8th Grade Graduation/Baccalaureate Mass: 5PM  

                 Graduación de 8º Grado/Misa de Bachillerato: 5PM 

06-07-24: First Friday / Viernes Primero 

                 The Most Sacred Heart of Jesus/El Sagrado corazón de Jesús 

06-09-24: 10th Sunday in Ordinary Time/10º Domingo Del Tiempo Ordinario 
06-09-24: Divine Mercy Mass / Misa de la Divina Misericordia: 3PM 

06-11-24: Divine Mercy Mass: / Misa de la Divina Misericordia 9AM 

06-13-24: Kinder Graduation /Graduación de Kinder: 5:30PM 

06-16-24: 11th Sunday in Ordinary Time/11 Domingo del Tiempo Ordinario 


